
Verfikasi terkait sejumlah foto yang bertebaran di sosial media yang disebut terkait 
dengan masalah Uighur & Xinjiang di China.

Sumber foto: http://news.dwnews.com/china/news/2018-10-24/60093294.html

【西安警方行拘焚烧古兰经网民 引发争议[图] 】

民族宗教问题一直是中国舆论场中一个敏感的话题。近期，有中国网民发布焚烧《古兰经》的视
频被行拘，引发热议。 中国网络流传的照片显示，陕西西安警方于北京时间 10 月 24 日行政拘
留一名焚烧伊斯兰圣典《古兰经》的中国网民。 在这份行政处罚决定书中，被匿去个人资料的网
民被指在社交媒体微信“烧经群”利用视频公开燃烧《古兰经》。 在被警方逮捕后，这名网民对焚
烧《古兰经》行为“供认不讳”，因此被行政拘留 10 日，即 10 月 24 日至 11 月 3 日。 

Terjemahan:
[Polisi Xi'an menangkap netizen yang melakukan pembakaran Quran dan 
menimbulkan kontroversi [Foto]]

Foto Kiri: Laporan Kriminal Polisi Xi’an
Foto Kanan: Al Quran yang dibakar oknum

Isu-isu etnis dan agama selalu menjadi topik sensitif di ruang opini publik Tiongkok. 
Baru-baru ini, penangkapan pengguna internet Tiongkok yang merilis sebuah video 
pembakaran Al-Qur'an menimbulkan perdebatan hangat. Foto-foto menunjukkan 
bahwa polisi Xi'an Shaanxi secara administratif menahan seorang netizen China 
yang membakar kitab suci Al-Qur'an pada 24 Oktober, waktu Beijing. Dalam 
keputusan hukuman administratif ini, netizen didakwa karena secara provokatif 
menggunakan video untuk membakar Al Quran secara publik di media sosial 
WeChat. Setelah ditangkap oleh polisi, netizen mengakui perbuatannya melakukan 
pembakaran Al Qur'an dan ditahan selama 10 hari, dari 24 Oktober hingga 3 
November.

 

http://news.dwnews.com/china/news/2018-10-24/60093294.html


 

Sumber Foto：https://news.qq.com/a/20100614/000173.htm 
[男子夜闯检查站刺伤 1 名民警和 3 名武警(组图)]

2010年 6月 12日。晚上 21点 30分，在梅林检查站，持刀嫌疑人被警方控制后，向记者讲述他来深圳后的故事。记
者 赵炎雄 摄

12日晚 8时左右，深圳梅林检查站发生疯狂一幕，一名 30多岁的男子突然手持尖刀追杀一杂货店女子，并持刀与先
后赶至的武警、民警对峙，最后男子持刀冲向人群时，被武警、民警合力制服。搏斗中，男子身受重伤被送往医院，一
名民警、一名武警重伤，两名武警轻伤。

12日晚 8时 10分，梅林检查站战士高建忠正在验证大厅验证，突然听见一声女子发出的尖叫。高建忠一看，关内大
厅里一名 30岁左右的男子正挥舞着一把一尺来长、两边有刃的尖刀追赶女子。高建忠立刻向值班室报告了情况，梅林
检查站办公室副主任叶炽远带领两名战士手持警棍迅速赶到现场。

看到有武警赶到，男子愣了一下，就在其迟疑间，武警将男子和被追砍女子成功分离，并将男子逼向小店墙角。此后，
武警迅速向梅林派出所报警，并增派人手持警棍、盾牌增援。不久，民警、特警、增援武警先后赶到现场。一名民警与
歹徒展开对话，要其放下凶器。但男子情绪异常激动，大叫大嚷，不停挥舞尖刀。现场有近百群众围观，武警不得不手
持盾牌分隔人群。

突然，男子持刀冲向对话民警，对话民警连忙避让，男子又挥舞尖刀冲向围观人群。千钧一发之际，民警、武警不顾自
身安危，立即上前阻挡。搏斗中一民警身负重伤。武警战士郑礼龙重伤，李斯瀚、徐方能轻伤。搏斗中，行凶男子亦重
伤。

经查，犯罪嫌疑人金某，男， 34岁，贵州人。目前，金某已被福田警方刑事拘留，此案正在进一步审理中。现代快报 
据《深圳特区报》

[Terjemahan]
12 Juni 2010. Pada pukul 21:30, di pos pemeriksaan Meilin, setelah tersangka 
ditahan di bawah pengawasan polisi, dia memberi tahu reporter tentang kisahnya 
setelah dia datang ke Shenzhen. Reporter Zhao Yanxiong
 
Sekitar 08:12 malam, terjadi adegan gila di dekat pos pemeriksaan Shenzhen 
Meilin, seorang pria 30-tahun tiba-tiba menyerang penjaga toko wanita dengan 
pisau, dan berhadapan dengan polisi. Pria bersenjatakan pisau tersebut menerobos 
kerumunan massa. Perkelahian terjadi hingga pria itu terluka parah dan dibawa ke 
rumah sakit.  Seorang polisi berpakaian sipil dan seorang polisi berseragam terluka 
parah. Dua polisi lainnya mengalami luka ringan.

Penjaga pos Meilin, Gao Jianzhong, memverifikasi kejadian tersebut. Malam itu ia 
mendengar seorang wanita menjerit dan melihat pria berusia 30 tahun di aula 
Guanzhong melambaikan pisau panjang mengejar wanita itu. Gao Jianzhong segera 

https://news.qq.com/a/20100614/000173.htm


melaporkan situasi ke ruang tugas. Yi Chiyuan, wakil direktur pos Meilin, memimpin 
dua polisi ke tempat kejadian.

Ketika polisi bersenjata tiba, pria itu tercengang dalam keraguannya, polisi 
bersenjata berhasil memisahkan pria dan wanita yang dikejar dan memaksa pria itu
ke sudut toko. Sejak itu, polisi bersenjata segera melapor ke pos polisi, dan 
menambah petugas berpentungan dan tameng bala bantuan. Bala bantuan polisi 
bersenjata bergegas ke tempat kejadian. Seorang polisi sipil dan seorang gangster 
memulai dialog untuk membiarkan mereka meletakkan senjata. Tetapi suasana hati 
pria itu begitu bersemangat sehingga dia berteriak dan melambaikan pisaunya 
yang tajam. Ada hampir seratus orang di tempat kejadian, dan polisi bersenjata 
harus membangun perisai untuk memisahkan kerumunan.

Tiba-tiba, pria itu menerjang ke arah polisi yang sedang berdialog dengan pisau, 
dan polisi cepat menghindar, dan pria itu melambaikan pisau tajam ke kerumunan. 
Polisi segera bergerak maju meskipun dengan resiko keselamatan mereka sendiri. 
Dalam pertempuran itu, seorang polisi terluka parah. Zheng Lilong, seorang tentara 
polisi bersenjata, terluka parah, Li Sizhen dan Xu Fang terluka ringan. Dalam 
pertarungan itu, pria pembunuh itu juga terluka parah.

Setelah diselidiki, tersangka Jinmou, laki-laki, 34 tahun, Guizhou. Saat ini, Kim telah 
ditahan secara kriminal oleh polisi Futian, dan kasus ini sedang diselidiki lebih 
lanjut. Modern Express Menurut Shenzhen Special Zone Daily.

Sumber Foto: http://qd.sohu.com/20130911/n386388446_4.shtml

【钢叉叉翻小偷 警用神器叉掉持刀小偷裤子(组图)】
2013年 09月 11日 16:22

经过审查查明，该男子姓罗，来自江西，和父母在南京做些小生意。9月 9日上午，罗某的父母来到
派出所，据其父母介绍，数月前，罗某独自一人离家出走，目前已在外流浪数月之久。目前，警方已
确认该男子就是涉嫌盗窃段女士皮包的犯罪嫌疑人，对此案正在进一步调查之中。



[Terjemahan]
【Garpu Baja Anti Maling – Polisi Gunakan Alat Ajaib Serupa Garpu Lumpuhkan 
Maling Berpisau [Foto Utama1]】
11 September 2013, 16:22

(Keterangan Foto 4)
Setelah penyelidikan, nama keluarga pria Luo, dari Jiangxi, dan orang tuanya 
membuat bisnis kecil di Nanjing. Pada pagi hari tanggal 9 September, orang tua Luo
datang ke kantor polisi. Menurut orang tua mereka, beberapa bulan yang lalu, Luo 
Mou meninggalkan rumah sendirian dan telah mengembara selama beberapa 
bulan. Saat ini, polisi telah mengkonfirmasi bahwa pria itu dicurigai mencuri dompet
wanita, dan kasus ini sedang diselidiki lebih lanjut.

***(Catatan dari Tim Anti Hoax PPIT: Kumpulan foto dalam link di atas 
menggambarkan penggunaan alat serupa garpu tersebut yang dianggap efektif 
untuk menanggulangi tindak kriminalitas kecil seperti pencurian, penyerangan 
bersenjata tajam, dll).  

(Kiri: Foto asli; Kanan: Foto collage hoax)

Sumber Foto: 
https://www.theaustralian.com.au/news/world/accidentally-released-report-reveals-
embarrassing-extent-of-chinese-corruption/news-
story/6bc6511218f042cab86d511bfe5b5a55?
nk=73a2bff9f5ecdfed5834926ddb82ece1-1545292555

Foto: Defendants stand in court during sentencing over a corruption scandal in 
China's Fujian province in 2000.

[Terjemahan: Terdakwa berdiri di pengadilan selama hukuman atas skandal korupsi 
di provinsi Fujian China pada tahun 2000.]
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